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Product Contents 
1.	 RC Shark
2.	 Remote Control
3.	 Modular Battery (pre-installed)
4.	 USB Charging Cable

Product Detail 
Module Battery:
•	 Type: Lithium Battery
•	 Charging Time: Approximately 200 minutes
•	 Charging Indicator: Red light when charging, lights out when charging is complete
•	 Low Battery Alarm: Continuous “di GI MID” sound
•	 Auto Off Mode: After 30 minutes of inactivity, shark enters hibernation mode, requiring battery 

removal and re-installation for control.

Remote Control Functions
1.	 Power Indicator
2.	 Forward / Backward
3.	 Left Turn / Right Turn
4.	 Auto Demo Mode
5.	 On/Off Button

Battery Installation 
1.	 Module Battery: a. Rotate the latch to remove the module battery. b. Charge the battery using the 

provided USB cable and a 5V power source (e.g., PC, phone charger, power bank) with up to 2A 
output. c. Do not charge immediately after use; allow the battery to cool for at least 10 minutes. 
d. The battery indicator turns red during charging and goes out when charging is complete. e. Low 
battery alarm emits a continuous “di GI MID” sound. f. Charging time is approximately 200 minutes, 
depending on remaining battery power.

2.	 Remote Control Battery: a. Open the battery cover. b. Insert 2x1.5V AAA batteries (not included) in 
the correct positive (+) and negative (-) directions. c. Close the battery cover. d. Remove batteries if 
the remote control will not be used for an extended period.

Operation
1.	 Pairing: a. Turn on the product. b. Turn on the remote control. c. Insert the product battery and turn 

on the remote control simultaneously. d. The sound indicates successful frequency alignment.
2.	 Forward and Backward: Use the respective buttons on the remote control to move the shark for-

ward and backward.
3.	 Turn Left and Turn Right: Utilize the left and right turn buttons on the remote control for turning the 

shark in the corresponding directions.
4.	 Auto Demo Mode: Press the auto demo button to initiate the auto show mode. Press any other 

button to exit this mode.

Specifications
•	 Materials: ABS
•	 Drive System: 2WD
•	 Frequency: 2.4GHz
•	 Dimension: 366x171x92mm
•	 Weight: 170g
•	 Play Time: Approximately 23 minutes
•	 Control Distance: About 30 meters
•	 Battery Type for Product: Modular Battery (included)
•	 Battery Type for Remote Control: 1.5V AAA batteries (not included)
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Note
1.	 The motor only runs when the product is placed in water, not when held in hand.
2.	 Play the toy in water only.
3.	 Adult supervision recommended at all times.
4.	 Remove all batteries when not in use for an extended period.

Troubleshooting 

PROBLEM SOLUTION

Motor does not run 1. Check if the power switch is on.

2. Check battery level; recharge if 
needed.

3. Re-frequency the remote control.

Suddenly stopped during operation 1. Check if the battery is charged.

2. Replace or recharge the battery.

Remote control power indicator 
flashing

Replace the batteries with new ones.

Driving becomes slow Recharge the battery.



FR

Contenu du produit
1.	 RC Requin
2.	 Télécommande
3.	 Batterie modulaire (pré-installée)
4.	 Câble de chargement USB

Détails du produit
Batterie modulaire :
•	 Type : Batterie au lithium
•	 Temps de charge : Environ 200 minutes
•	 Indicateur de charge : Lumière rouge lors de la charge, éteinte lorsque la charge est terminée
•	 Alarme de batterie faible : Son continu “di GI MID”
•	 Mode d’arrêt automatique : Après 30 minutes d’inactivité, le requin entre en mode hibernation, 

nécessitant le retrait et la réinstallation de la batterie pour le contrôle.

Fonctions de la télécommande
1.	 Indicateur d’alimentation
2.	 Avancer / Reculer
3.	 Virage à gauche / Virage à droite
4.	 Mode démonstration automatique
5.	 Bouton Marche/Arrêt

Installation de la batterie
1.	 Batterie modulaire : Tournez le loquet pour retirer la batterie modulaire. Chargez la batterie à l’aide 

du câble USB fourni et d’une source d’alimentation 5V (par exemple, PC, chargeur de téléphone, 
batterie externe) avec une sortie maximale de 2A. N’effectuez pas la charge immédiatement après 
utilisation ; laissez la batterie refroidir pendant au moins 10 minutes. L’indicateur de batterie devient 
rouge pendant la charge et s’éteint lorsque la charge est terminée. L’alarme de batterie faible émet 
un son continu “di GI MID”. Le temps de charge est d’environ 200 minutes, en fonction de la puissan-
ce restante de la batterie. 

2.	 Batterie de la télécommande :Ouvrez le couvercle de la batterie. Insérez 2 piles AAA 1,5V (non 
incluses) dans la direction positive (+) et négative (-) correcte. Refermez le couvercle de la batterie. 
Retirez les piles si la télécommande ne sera pas utilisée pendant une période prolongée.

Fonctionnement
3.	 Appairage : Allumez le produit. Allumez la télécommande. Insérez la batterie du produit et allumez 

la télécommande simultanément. Le son indique un alignement de fréquence réussi.
4.	 Avancer et reculer : Utilisez les boutons respectifs de la télécommande pour déplacer le requin en 

avant et en arrière.
5.	 Virage à gauche et virage à droite : Utilisez les boutons de virage à gauche et de virage à droite de la 

télécommande pour tourner le requin dans les directions correspondantes.
6.	 Mode démonstration automatique : Appuyez sur le bouton de démonstration automatique pour 

activer le mode de démonstration automatique. Appuyez sur n’importe quel autre bouton pour sortir 
de ce mode.

Spécifications
•	 Matériaux : ABS
•	 Système de propulsion : 2 roues motrices (2WD)
•	 Fréquence : 2,4 GHz
•	 Dimensions : 366x171x92 mm
•	 Poids : 170 g
•	 Temps de jeu : Environ 23 minutes
•	 Distance de contrôle : Environ 30 mètres
•	 Type de batterie pour le produit : Batterie modulaire (incluse)
•	 Type de batterie pour la télécommande : Piles AAA 1,5V (non incluses)
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Remarque
1.	 Le moteur ne fonctionne que lorsque le produit est placé dans l’eau, pas lorsqu’il est tenu à la main.
2.	 Utilisez le jouet uniquement dans l’eau.
3.	 Une surveillance d’adulte est recommandée en tout temps.
4.	 Retirez toutes les piles lorsque le jouet n’est pas utilisé pendant une période prolongée.

Dépannage

Problème Solution

Le moteur ne fonctionne pas 1. Vérifiez si l'interrupteur d'alimenta-
tion est allumé.

2. Vérifiez le niveau de la batterie ; 
rechargez si nécessaire.

3. Réajustez la fréquence de la télé-
commande.

Arrêt soudain pendant le fonction-
nement

1. Vérifiez si la batterie est chargée.

2. Remplacez ou rechargez la 
batterie.

Voyant d’alimentation de la télé-
commande clignotant

Remplacez les piles par des neuves.

La conduite devient lente Rechargez la batterie.



DE

Produktinhalt
1.	 RC Hai
2.	 Fernbedienung
3.	 Modulare Batterie (vorinstalliert)
4.	 USB-Ladekabel

Produktdetails
Modulare Batterie:
•	 Typ: Lithium-Batterie
•	 Ladezeit: Ungefähr 200 Minuten
•	 Ladeanzeige: Rotes Licht während des Ladens, erlischt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist
•	 Niedrige Batteriealarm: Kontinuierlicher “di GI MID” Ton
•	 Auto-Off-Modus: Nach 30 Minuten Inaktivität wechselt der Hai in den Ruhezustand, erfordert das 

Entfernen und erneute Einsetzen der Batterie zur Steuerung.

Fernbedienungsfunktionen
1.	 Leistungsanzeige
2.	 Vorwärts / Rückwärts
3.	 Links abbiegen / Rechts abbiegen
4.	 Auto-Demo-Modus
5.	 Ein / Aus-Taste

Batterieinstallation
1.	 Modulare Batterie: Drehen Sie den Riegel, um die modulare Batterie zu entfernen. Laden Sie die 

Batterie mit dem mitgelieferten USB-Kabel und einer 5V-Stromquelle (z. B. PC, Telefonladegerät, 
Powerbank) mit bis zu 2A Ausgangsleistung. Laden Sie die Batterie nicht unmittelbar nach dem Ge-
brauch auf; lassen Sie die Batterie mindestens 10 Minuten abkühlen. Die Batterieanzeige leuchtet 
während des Ladevorgangs rot und erlischt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist. Der Niedri-
ge-Batterie-Alarm gibt einen kontinuierlichen “di GI MID” Ton aus. Die Ladezeit beträgt ungefähr 
200 Minuten, abhängig von der verbleibenden Batterieleistung.

2.	 Batterie für die Fernbedienung: Öffnen Sie die Batterieabdeckung. Legen Sie 2x1,5V AAA-Batterien 
(nicht im Lieferumfang enthalten) in die richtige positive (+) und negative (-) Richtung ein. Sch-
ließen Sie die Batterieabdeckung. Entfernen Sie die Batterien, wenn die Fernbedienung längere Zeit 
nicht verwendet wird.

Betrieb
3.	 Kopplung: Schalten Sie das Produkt ein. Schalten Sie die Fernbedienung ein. Legen Sie die Produkt-

batterie ein und schalten Sie die Fernbedienung gleichzeitig ein. Der Ton zeigt eine erfolgreiche 
Frequenzabstimmung an.

4.	 Vorwärts und rückwärts: Verwenden Sie die entsprechenden Tasten auf der Fernbedienung, um den 
Hai vorwärts und rückwärts zu bewegen.

5.	 Links abbiegen und rechts abbiegen: Verwenden Sie die Tasten für das Linksdrehen und Rechtsdre-
hen auf der Fernbedienung, um den Hai in die entsprechenden Richtungen zu drehen.

6.	 Auto-Demo-Modus: Drücken Sie die Taste für den Auto-Demo-Modus, um den automatischen 
Vorführmodus zu aktivieren. Drücken Sie eine andere Taste, um diesen Modus zu verlassen.

Technische Daten
•	 Materialien: ABS
•	 Antriebssystem: 2WD
•	 Frequenz: 2,4 GHz
•	 Abmessungen: 366x171x92 mm
•	 Gewicht: 170 g
•	 Spielzeit: Ungefähr 23 Minuten
•	 Kontrollabstand: Ungefähr 30 Meter
•	 Batterietyp für das Produkt: Modulare Batterie (im Lieferumfang enthalten)
•	 Batterietyp für die Fernbedienung: 1,5V AAA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten)
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Hinweis
1.	 Der Motor läuft nur, wenn das Produkt im Wasser platziert wird, nicht wenn es in der Hand gehalten 

wird.
2.	 Das Spielzeug nur im Wasser verwenden.
3.	 Zu jeder Zeit wird eine Aufsicht durch Erwachsene empfohlen.
4.	 Entfernen Sie alle Batterien, wenn das Spielzeug längere Zeit nicht verwendet wird.

Fehlerbehebung

Problem Lösung

Motor läuft nicht 1. Überprüfen Sie, ob der Netzschalter 
eingeschaltet ist.

2. Überprüfen Sie den Batteriestand 
und laden Sie ihn bei Bedarf auf.

3. Frequenz der Fernbedienung neu 
einstellen.

Plötzlicher Stopp während des 
Betriebs

1. Überprüfen Sie, ob der Akku 
geladen ist.

2. Akku ersetzen oder aufladen.

Power-Indikator der Fernbedienung 
blinkt

Batterien durch neue ersetzen.

Fahren wird langsam Batterie aufladen.



ES

Contenido del Producto
1.	 RC Tiburón
2.	 Control Remoto
3.	 Batería Modular (preinstalada)
4.	 Cable de Carga USB

Detalles del Producto
Batería del Módulo:
•	 Tipo: Batería de Litio
•	 Tiempo de Carga: Aproximadamente 200 minutos
•	 Indicador de Carga: Luz roja durante la carga, se apaga cuando la carga está completa
•	 Alarma de Batería Baja: Sonido continuo “di GI MID”
•	 Modo de Apagado Automático: Después de 30 minutos de inactividad, el tiburón entra en modo de 

hibernación, requiriendo la remoción y reinstalación de la batería para el control.

Funciones del Control Remoto
1.	 Indicador de Encendido
2.	 Avance / Retroceso
3.	 Giro a la Izquierda / Giro a la Derecha
4.	 Modo de Demostración Automática
5.	 Botón de Encendido/Apagado

Instalación de la Batería
1.	 Batería del Módulo: Gire el pestillo para remover la batería del módulo. Cargue la batería usando el 

cable USB proporcionado y una fuente de alimentación de 5V (por ejemplo, PC, cargador de teléfo-
no, power bank) con hasta 2A de salida. No cargue inmediatamente después de usar; permita que la 
batería se enfríe durante al menos 10 minutos. El indicador de batería se pone rojo durante la carga 
y se apaga cuando la carga está completa. La alarma de batería baja emite un sonido continuo 
“di GI MID”. El tiempo de carga es aproximadamente 200 minutos, dependiendo de la energía de la 
batería restante.

2.	 Batería del Control Remoto: Abra la tapa de la batería. Inserte 2 pilas AAA 1.5V (no incluidas) en la 
dirección correcta, positiva (+) y negativa (-). Cierre la tapa de la batería. Retire las pilas si el control 
remoto no se va a usar durante un período prolongado.

Operación
1.	 Emparejamiento: Encienda el producto. Encienda el control remoto. Inserte la batería del producto 

y encienda el control remoto al mismo tiempo. El sonido indica un ajuste exitoso de la frecuencia.
2.	 Avance y Retroceso: Use los botones respectivos en el control remoto para mover el tiburón hacia 

adelante y hacia atrás.
3.	 Giro a la Izquierda y Giro a la Derecha: Utilice los botones de giro a la izquierda y giro a la derecha 

en el control remoto para girar el tiburón en las direcciones correspondientes.
4.	 Modo de Demostración Automática: Presione el botón de demostración automática para iniciar el 

modo de muestra automática. Presione cualquier otro botón para salir de este modo.

Especificaciones
•	 Materiales: ABS
•	 Sistema de Propulsión: 2 ruedas motrices (2WD)
•	 Frecuencia: 2.4GHz
•	 Dimensiones: 366x171x92mm
•	 Peso: 170g
•	 Tiempo de Juego: Aproximadamente 23 minutos
•	 Distancia de Control: Alrededor de 30 metros
•	 Tipo de Batería para el Producto: Batería Modular (incluida)
•	 Tipo de Batería para el Control Remoto: Pilas AAA 1.5V (no incluidas)
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Nota
1.	 El motor solo funciona cuando el producto se coloca en agua, no cuando se sostiene en la mano.
2.	 Use el juguete solo en agua.
3.	 Se recomienda la supervisión de un adulto en todo momento.
4.	 Retire todas las pilas cuando no se use el juguete durante un período prolongado.

Solución de Problemas

Problema Solución

El motor no funciona 1. Verifica si el interruptor de alimen-
tación está encendido.

2. Verifica el nivel de la batería; recár-
gala si es necesario.

3. Reajusta la frecuencia del control 
remoto.

Detención repentina durante la 
operación

1. Verifica si la batería está cargada.

2. Reemplaza o recarga la batería.

Indicador de energía del control 
remoto parpadeando

Reemplaza las pilas por nuevas.

La conducción se vuelve lenta Recarga la batería.



CZ

Obsah produktu
1.	 Dálkově ovládaný plující žralok
2.	 Dálkové ovládání
3.	 Modulární baterie (předem nainstalovaná)
4.	 USB nabíjecí kabel

Detaily produktu
Modulární baterie:
•	 Typ: Lithiová baterie
•	 Doba nabíjení: Přibližně 200 minut
•	 Indikátor nabíjení: Červené světlo během nabíjení, zhasne po dokončení nabíjení
•	 Výstraha nízkého stavu baterie: Nepřetržitý zvuk “di GI MID”
•	 Režim automatického vypnutí: Po 30 minutách nečinnosti se žralok přepne do režimu hibernace, 

vyžaduje odstranění baterie a opětovné instalace pro ovládání.

Funkce dálkového ovládání
1.	 Indikátor napájení
2.	 Dopředu / Dozadu
3.	 Otočit vlevo / Otočit vpravo
4.	 Režim automatické ukázky
5.	 Tlačítko Zapnout/Vypnout

Instalace baterie
1.	 Modulární baterie: Otočte západku, abyste odstranili modulární baterii. Baterii nabíjejte 

pomocí dodaného USB kabelu a zdroje napájení 5V (např. PC, nabíječka telefonu, powerbanka) 
s výstupem až 2A. Baterii neprovádějte nabíjení ihned po použití; nechte baterii vychladnout 
minimálně 10 minut. Během nabíjení svítí indikátor baterie červeně a zhasne, když je nabíjení 
dokončeno. Výstraha nízkého stavu baterie vydává nepřetržitý zvuk “di GI MID”. Doba nabíjení je 
přibližně 200 minut v závislosti na zbývající kapacitě baterie.

2.	 Baterie pro dálkové ovládání: Otevřete kryt baterie. Vložte 2 baterie AAA 1,5V (nejsou součástí 
balení) správným směrem, kladný (+) a záporný (-). Zavřete kryt baterie. Pokud nebude dálkové 
ovládání dlouhou dobu používáno, vyjměte baterie.

Provoz
1.	 Párování: Zapněte produkt. Zapněte dálkové ovládání. Současně vložte produktovou baterii a 

zapněte dálkové ovládání. Zvuk ukazuje úspěšné zarovnání frekvence.
2.	 Dopředu a Dozadu: Použijte příslušná tlačítka na dálkovém ovládání k pohybu žraloka dopředu a 

dozadu. 
3.	 Otočit vlevo a Otočit vpravo: Využijte tlačítka pro otočení vlevo a otočení vpravo na dálkovém 

ovládání pro otočení žraloka v příslušných směrech.
4.	 Režim automatické ukázky: Stiskněte tlačítko pro režim automatické ukázky a spusťte režim 

automatického představení. Stiskněte libovolné jiné tlačítko k výstupu z tohoto režimu.

Specifikace
•	 Materiály: ABS
•	 Pohonový systém: 2WD
•	 Frekvence: 2,4GHz
•	 Rozměry: 366x171x92mm
•	 Váha: 170g
•	 Doba hraní: Přibližně 23 minut
•	 Vzdálenost ovládání: Přibližně 30 metrů
•	 Typ baterie pro výrobek: Modulární baterie (v ceně)
•	 Typ baterie pro dálkové ovládání: Baterie AAA 1,5V (nejsou součástí balení)
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Poznámka
1.	 Motor běží pouze tehdy, když je výrobek umístěn ve vodě, ne když je držen v ruce.
2.	 Hračku používejte pouze ve vodě.
3.	 Vždy doporučujeme dohled dospělé osoby.
4.	 Vyjměte všechny baterie, když hračku dlouho nepoužíváte.

Řešení problémů

Problém Řešení

Motor nefunguje 1. Zkontrolujte, zda je zapnutý 
vypínač.

2. Zkontrolujte úroveň baterie; dobij-
te, pokud je potřeba.

3. Znovu načasujte dálkové ovládání.

Náhlý zastavení během provozu 1. Zkontrolujte, zda je baterie nabitá.

2. Vyměňte nebo dobijte baterii.

Kontrolka napájení dálkového 
ovladače bliká

Vyměňte baterie za nové.

Jízda se stává pomalou Dobijte baterii. 



DK

Produktindhold
1.	 Fjernstyret svømmende haj
2.	 Fjernbetjening
3.	 Modulær Batteri (forinstalleret)
4.	 USB Opladningskabel

Produktdetaljer
Modulært Batteri:
•	 Type: Lithium Batteri
•	 Opladningstid: Cirka 200 minutter
•	 Opladningsindikator: Rødt lys under opladning, slukker når opladning er færdig
•	 Lav Batteri Alarm: Kontinuerlig “di GI MID” lyd
•	 Auto Sluk Tilstand: Efter 30 minutters inaktivitet går hajen i dvale, kræver batterifjernelse og genin-

stallation for styring.

Funktioner på Fjernbetjeningen
1.	 Strømindikator
2.	 Fremad / Bagud
3.	 Venstre Drej / Højre Drej
4.	 Auto Demo Tilstand
5.	 Tænd / Sluk Knap

Installation af Batteri
1.	 Modulært Batteri: Drej klemmen for at fjerne det modulære batteri. Oplad batteriet ved hjælp af den 

medfølgende USB-kabel og en 5V strømkilde (f.eks. PC, telefonoplader, powerbank) med op til 2A 
udgang. Oplad ikke umiddelbart efter brug; lad batteriet køle af i mindst 10 minutter. Opladnings-
indikatoren lyser rødt under opladning og slukker, når opladningen er færdig. Lav batteri alarm 
udsender en kontinuerlig “di GI MID” lyd. Opladningstiden er cirka 200 minutter, afhængigt af den 
resterende batterikapacitet.

2.	 Batteri til Fjernbetjeningen: Åbn batteridækslet. Sæt 2x1.5V AAA batterier (ikke inkluderet) i den kor-
rekte positive (+) og negative (-) retning. Luk batteridækslet. Fjern batterierne, hvis  ernbetjeningen 
ikke vil blive brugt i en længere periode.

Betjening
3.	 Parring: Tænd produktet. Tænd fjernbetjeningen. Indsæt produktbatteriet og tænd fjernbetjeningen 

samtidigt. Lyden indikerer vellykket frekvensjustering. 
4.	 Fremad og Bagud: Brug de tilsvarende knapper på fjernbetjeningen for at bevæge hajen fremad og 

bagud.
5.	 Venstre Drej og Højre Drej: Brug venstre og højre dreje knapper på fjernbetjeningen for at dreje 

hajen i de tilsvarende retninger.
6.	 Venstre Drej og Højre Drej: Brug venstre og højre dreje knapper på fjernbetjeningen for at dreje 

hajen i de tilsvarende retninger.

Specifikationer
•	 Materialer: ABS
•	 Drivsystem: 2WD
•	 Frekvens: 2.4GHz
•	 Dimensioner: 366x171x92mm
•	 Vægt: 170g
•	 Leg Tid: Cirka 23 minutter
•	 Kontrolafstand: Cirka 30 meter
•	 Batteritype til Produkt: Modulært Batteri (medfølger)
•	 Batteritype til Fjernbetjening: 1.5V AAA batterier (ikke inkluderet)
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Bemærk
1.	 Motoren kører kun, når produktet er placeret i vand, ikke når det holdes i hånden.
2.	 Leg med legetøjet kun i vand.
3.	 Voksen tilsyn anbefales til enhver tid.
4.	 Fjern alle batterier, når det ikke bruges i en længere periode.

Fejlfinding

Problem Løsning

Motoren starter ikke 1. Tjek, om strømafbryderen er tændt.

2. Tjek batteriniveauet; oplad det, 
hvis det er nødvendigt.

3. Indstil frekvensen på fjernbetjenin-
gen igen.

Pludselig stop under drift 1. Tjek, om batteriet er opladt.

2. Udskift eller oplad batteriet.

Fjernbetjeningsindikatoren blinker Udskift batterierne med nye.

Kørsel bliver langsom Oplad batteriet.



HR

Sadržaj proizvoda
1.	 Daljinski upravljivi plivajući ajkula
2.	 Daljinski upravljač
3.	 Modularna baterija (prethodno instalirana)
4.	 USB kabel za punjenje

Detalji proizvoda
Modularna baterija:
•	 Tip: Litijumska baterija
•	 Vrijeme punjenja: Otprilike 200 minuta
•	 Indikator punjenja: Crveno svjetlo tijekom punjenja, gase se kad je punjenje završeno
•	 Alarm za nisku bateriju: Neprekidan zvuk “di GI MID”
•	 Automatski isključivač: Nakon 30 minuta neaktivnosti, ajkula ulazi u stanje hibernacije, zahtijeva 

uklanjanje baterije i ponovnu instalaciju za upravljanje.

Funkcije daljinskog upravljača
1.	 Indikator napajanja
2.	 Naprijed / Natrag
3.	 Okretanje lijevo / Okretanje desno
4.	 Režim automatske demonstracije
5.	 Tipka za uključivanje / isključivanje

Instalacija baterije
1.	 Modularna baterija: Okrenite zaključavanje da biste uklonili modularnu bateriju. Puni bateriju 

pomoću priloženog USB kabla i izvora napajanja od 5V (npr. PC, punjač za telefon, power banka) 
s maksimalno 2A izlaznom snagom. Ne punite odmah nakon upotrebe; ostavite bateriju da se 
ohladi najmanje 10 minuta. Indikator punjenja svijetli crveno tijekom punjenja i gasi se kada je 
punjenje završeno. Alarm za nisku bateriju neprestano emitira zvuk “di GI MID”. Vrijeme punjenja 
je otprilike 200 minuta, ovisno o preostaloj snazi baterije.

2.	 Baterija za daljinski upravljač: Otvorite poklopac baterije. Stavite 2x1,5V AAA baterije (nisu ukl-
jučene) u ispravnom pozitivnom (+) i negativnom (-) smjeru. Zatvorite poklopac baterije. Uklonite 
baterije ako daljinski upravljač neće biti korišten duže vrijeme.

Rad
1.	 Povezivanje: Uključite proizvod. Uključite daljinski upravljač. Istovremeno umetnite bateriju 

proizvoda i uključite daljinski upravljač. Zvuk ukazuje na uspješno podešavanje frekvencije.
2.	 Naprijed i Natrag: Koristite odgovarajuće tipke na daljinskom upravljaču da biste pomakli ajkulu 

naprijed i natrag.
3.	 Okretanje lijevo i Okretanje desno: Iskoristite tipke za okretanje lijevo i okretanje desno na 

daljinskom upravljaču da biste okrenuli ajkulu u odgovarajućim smjerovima.
4.	 Režim automatske demonstracije: Pritisnite tipku za režim automatske demonstracije kako 

biste pokrenuli režim automatskog prikaza. Pritisnite bilo koju drugu tipku da biste izašli iz ovog 
režima.

Specifikacije
•	 Materijali: ABS
•	 Pogonski sustav: 2WD
•	 Frekvencija: 2,4GHz
•	 Dimenzije: 366x171x92mm
•	 Težina: 170g
•	 Vrijeme igranja: Otprilike 23 minute
•	 Udaljenost upravljanja: Otprilike 30 metara
•	 Vrsta baterije za proizvod: Modularna baterija (uključena)
•	 Vrsta baterije za daljinski upravljač: Baterije AAA 1.5V (nisu uključene)
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Napomena
1.	 Motor radi samo kada se proizvod stavi u vodu, ne kada se drži u ruci.
2.	 Igrajte se igračkom samo u vodi.
3.	 Preporučuje se nadzor odrasle osobe u svakom trenutku.
4.	 Uklonite sve baterije kad se ne koristi duže vrijeme.

Rješavanje problema

Problem Rješenje

Motor ne radi 1. Provjerite je li prekidač uključen.

2. Provjerite razinu baterije; napunite 
je ako je potrebno.

3. Ponovno postavite frekvenciju 
daljinskog upravljača.

Nagli prekid tijekom rada 1. Provjerite je li baterija napunjena.

2. Zamijenite ili napunite bateriju.

Pokazivač napajanja daljinskog 
upravljača treperi

Zamijenite baterije novima.

Vožnja postaje spora Napunite bateriju.



IT

Contenuto del Prodotto
1.	 Squalo nuotatore telecomandato
2.	 Telecomando
3.	 Batteria Modulare (preinstallata)
4.	 Cavo di Ricarica USB

Dettagli del Prodotto
Batteria Modulare:
•	 Tipo: Batteria al Litio
•	 Tempo di Ricarica: Circa 200 minuti
•	 Indicatore di Ricarica: Luce rossa durante la ricarica, si spegne quando la ricarica è completa
•	 Allarme Batteria Scarica: Suono continuo “di GI MID”
•	 Modalità Auto Spegnimento: Dopo 30 minuti di inattività, lo squalo entra in modalità ibernazione, 

richiedendo la rimozione e la reinserzione della batteria per il controllo.

Funzioni del Telecomando
1.	 Indicatore di Alimentazione
2.	 Avanti / Indietro
3.	 Gira a Sinistra / Gira a Destra
4.	 Modalità Demo Automatica
5.	 Pulsante Accensione/Spegnimento

Installazione della Batteria
1.	 Batteria Modulare: Ruota il gancetto per rimuovere la batteria modulare. Ricarica la batteria 

utilizzando il cavo USB fornito e una fonte di alimentazione da 5V (ad esempio, PC, caricatore per 
telefono, power bank) con una potenza di uscita fino a 2A. Non ricaricare immediatamente dopo 
l’uso; lascia che la batteria si raffreddi per almeno 10 minuti. L’indicatore di ricarica diventa rosso 
durante la ricarica e si spegne quando la ricarica è completa. L’allarme per batteria scarica emette 
un suono continuo “di GI MID”. Il tempo di ricarica è di circa 200 minuti, a seconda della capacità 
residua della batteria.

2.	 Batteria per il Telecomando: Apri il coperchio della batteria. Inserisci 2 batterie AAA da 1,5V (non in-
cluse) nella direzione positiva (+) e negativa (-) corretta. Chiudi il coperchio della batteria. Rimuovi 
le batterie se il telecomando non verrà utilizzato per un periodo prolungato.

Operazione
3.	 Associazione: Accendi il prodotto. Accendi il telecomando. Inserisci contemporaneamente la batte-

ria del prodotto e accendi il telecomando. Il suono indica un allineamento delle frequenze riuscito.
4.	 Avanti e Indietro: Usa i pulsanti corrispondenti sul telecomando per muovere lo squalo avanti e 

indietro.
5.	 Gira a Sinistra e Gira a Destra: Utilizza i pulsanti di gira a sinistra e gira a destra sul telecomando 

per girare lo squalo nelle rispettive direzioni.
6.	 Modalità Demo Automatica: Premi il pulsante della modalità demo automatica per avviare la moda-

lità di visualizzazione automatica. Premi un altro pulsante qualsiasi per uscire da questa modalità.

Specifiche
•	 Materiali: ABS
•	 Sistema di Trasmissione: 2WD
•	 Frequenza: 2.4GHz
•	 Dimensioni: 366x171x92mm
•	 Peso: 170g
•	 Tempo di Gioco: Circa 23 minuti
•	 Distanza di Controllo: Circa 30 metri
•	 Tipo di Batteria per il Prodotto: Batteria Modulare (inclusa)
•	 Tipo di Batteria per il Telecomando: Batterie AAA da 1,5V (non incluse)
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Nota
1.	 Il motore funziona solo quando il prodotto è immerso in acqua, non quando è tenuto in mano.
2.	 Gioca con il giocattolo solo in acqua.
3.	 La supervisione di un adulto è consigliata in ogni momento.
4.	 Rimuovi tutte le batterie quando il giocattolo non viene utilizzato per un periodo prolungato.

Risoluzione dei Problemi

Problema Soluzione

Il motore non si avvia 1. Verifica se l'interruttore di alimen-
tazione è acceso.

2. Controlla il livello della batteria; 
ricaricala se necessario.

3. Ri-frequenza del telecomando.

Arresto improvviso durante il funzi-
onamento

1. Controlla se la batteria è carica.

2. Sostituisci o ricarica la batteria.

Indicatore di alimentazione del 
telecomando lampeggiante

Sostituisci le batterie con delle 
nuove.

La guida diventa lenta Ricarica la batteria.



NL

Productinhoud
1.	 Op afstand bestuurbare zwemmende haai
2.	 Afstandsbediening
3.	 Modulaire Batterij (voorgeïnstalleerd)
4.	 USB Oplaadkabel

Productdetails
Modulaire Batterij:
•	 Type: Lithium Batterij
•	 Oplaadtijd: Ongeveer 200 minuten
•	 Oplaadindicator: Rood lampje tijdens het opladen, gaat uit wanneer het opladen is voltooid
•	 Laag Batterijalarm: Continu “di GI MID” geluid
•	 Auto Uitschakelmodus: Na 30 minuten inactiviteit gaat de haai in de slaapstand, waarbij batterijver-

wijdering en herinstallatie nodig zijn voor bediening.

Functies van de Afstandsbediening
1.	 Stroomindicator
2.	 Vooruit / Achteruit
3.	 Links Draaien / Rechts Draaien
4.	 Automatische Demonstratiemodus
5.	 Aan/Uit Knop

Installatie van de Batterij
1.	 Modulaire Batterij: Draai de vergrendeling om de modulaire batterij te verwijderen. Laad de batterij 

op met behulp van de meegeleverde USB-kabel en een 5V voedingsbron (bijv. PC, telefoonoplader, 
powerbank) met maximaal 2A uitgangsvermogen. Laad niet direct na gebruik op; laat de batte-
rij minstens 10 minuten afkoelen. Het oplaadlampje wordt rood tijdens het opladen en gaat uit 
wanneer het opladen is voltooid. Het laag batterijalarm geeft een continu “di GI MID” geluid. De 
oplaadtijd is ongeveer 200 minuten, afhankelijk van de resterende batterijcapaciteit.

2.	 Batterij voor de Afstandsbediening: Open het batterijcompartiment. Plaats 2x1.5V AAA-batterijen 
(niet inbegrepen) in de juiste positieve (+) en negatieve (-) richting. Sluit het batterijcompartiment.
Verwijder de batterijen als de afstandsbediening gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.

Bediening
1.	 Koppelen: Zet het product aan. Zet de afstandsbediening aan. Plaats tegelijkertijd de productbatterij 

en zet de afstandsbediening aan. Het geluid geeft een succesvolle frequentieafstemming aan.
2.	 Vooruit en Achteruit: Gebruik de respectieve knoppen op de afstandsbediening om de haai vooruit 

en achteruit te laten bewegen.
3.	 Links Draaien en Rechts Draaien:  Gebruik de knoppen voor links draaien en rechts draaien op de 

afstandsbediening om de haai in de respectieve richtingen te draaien. 
4.	 Automatische Demonstratiemodus: Druk op de knop voor de automatische demonstratiemodus om 

de automatische showmodus te starten. Druk op een andere knop om deze modus te verlaten.

Specificaties
•	 Materialen: ABS
•	 Aandrijfsysteem: 2WD
•	 Frequentie: 2.4GHz
•	 Afmetingen: 366x171x92mm
•	 Gewicht: 170g
•	 Speeltijd: Ongeveer 23 minuten
•	 Besturingsafstand: Ongeveer 30 meter
•	 Batterijtype voor het product: Modulaire Batterij (inbegrepen)
•	 Batterijtype voor de Afstandsbediening: 1.5V AAA-batterijen (niet inbegrepen)
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Opmerking
1.	 De motor werkt alleen wanneer het product in water wordt geplaatst, niet wanneer het in de hand 

wordt gehouden.
2.	 Speel alleen met het speelgoed in water.
3.	 Volwassen toezicht wordt te allen tijde aanbevolen.
4.	 Verwijder alle batterijen wanneer het speelgoed gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.

Probleemoplossing

Probleem Oplossing

Motor start niet 1. Controleer of de aan/uit-schakelaar 
is ingeschakeld.

2. Controleer het batterijniveau; laad 
op indien nodig.

3. Herstel de frequentie van de 
afstandsbediening.

Plotselinge stop tijdens bedrijf 1. Controleer of de batterij is opge-
laden.

2. Vervang of laad de batterij op.

Knipperende stroomindicator van 
de afstandsbediening

Vervang de batterijen door nieuwe.

Rijden wordt langzaam Laad de batterij op.



PL

Zawartość produktu
1.	 Pilotowany pływający rekin
2.	 Pilot zdalnego sterowania
3.	 Bateria modułowa (zainstalowana fabrycznie)
4.	 Kabel USB do ładowania

Szczegóły produktu
Bateria modułowa:
•	 Typ: Bateria litowa
•	 Czas ładowania: Około 200 minut
•	 Wskaźnik ładowania: Czerwona dioda podczas ładowania, gaśnie po zakończeniu ładowania
•	 Alarm niskiego stanu baterii: Ciągłe dźwięki “di GI MID”
•	 Automatyczny tryb wyłączenia: Po 30 minutach bezczynności rekin przechodzi w tryb hibernac-

ji, wymagając usunięcia i ponownego zainstalowania baterii do sterowania.

Funkcje pilota zdalnego sterowania
1.	 Wskaźnik zasilania
2.	 Do przodu / Do tyłu
3.	 Skręcanie w lewo / Skręcanie w prawo
4.	 Tryb automatycznej prezentacji
5.	 Przycisk Włącz/Wyłącz

Instalacja baterii
1.	 Bateria modułowa: Obróć zaczep, aby wyjąć baterię modułową. Naładuj baterię za pomocą 

dołączonego kabla USB i źródła zasilania 5V (np. komputer, ładowarka telefoniczna, power bank) 
o maksymalnym wyjściu 2A. Nie ładuj od razu po użyciu; pozostaw baterię na około 10 minut, aby 
się schłodziła. Wskaźnik ładowania świeci na czerwono podczas ładowania i gaśnie po zakońc-
zeniu. Alarm niskiego stanu baterii emituje ciągłe dźwięki “di GI MID”. Czas ładowania wynosi 
około 200 minut, w zależności od pozostałej mocy baterii.

2.	 Bateria do pilota zdalnego sterowania: Otwórz klapkę baterii. Włóż 2 baterie AAA o napięciu 1,5V 
(nie dołączone) w odpowiedni kierunek polaryzacji (+) i (-). Zamknij klapkę baterii. Wyjmij baterie, 
jeśli pilot zdalnego sterowania nie będzie używany przez dłuższy czas.

Obsługa
1.	 Parowanie: Włącz produkt. Włącz pilot zdalnego sterowania. Włóż jednocześnie baterię pro-

duktu i włącz pilot zdalnego sterowania. Dźwięk wskazuje na udane dostrojenie częstotliwości.
2.	 Do przodu i Do tyłu: Użyj odpowiednich przycisków na pilocie zdalnego sterowania, aby przes-

unąć rekina do przodu i do tyłu.
3.	 Skręcanie w lewo i Skręcanie w prawo: Wykorzystaj przyciski skręcania w lewo i skręcania w 

prawo na pilocie zdalnego sterowania, aby obrócić rekina w odpowiednich kierunkach.
4.	 Tryb automatycznej prezentacji: Naciśnij przycisk trybu automatycznej prezentacji, aby rozpoc-

ząć tryb automatycznej prezentacji. Naciśnij dowolny inny przycisk, aby zakończyć ten tryb.

Specyfikacje
•	 Materiały: ABS
•	 System napędowy: 2WD
•	 Częstotliwość: 2,4GHz
•	 Wymiary: 366x171x92mm
•	 Waga: 170g
•	 Czas zabawy: Około 23 minut
•	 Zasięg sterowania: Około 30 metrów
•	 Typ baterii dla produktu: Bateria modułowa (w zestawie)
•	 Typ baterii do pilota zdalnego sterowania: Baterie AAA o napięciu 1,5V (nie dołączone)
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Uwaga
1.	 Silnik działa tylko, gdy produkt jest umieszczony w wodzie, nie gdy jest trzymany w ręce.
2.	 Baw się zabawką tylko w wodzie.
3.	 Zaleca się nadzór osoby dorosłej w każdym czasie.
4.	 Wyjmij wszystkie baterie, gdy zabawka nie jest używana przez dłuższy czas.

Rozwiązywanie problemów

Problem Rozwiązanie

Silnik nie działa 1. Sprawdź, czy włączony jest pr-
zełącznik zasilania.

2. Sprawdź poziom naładowania bate-
rii; naładuj jeśli potrzeba.

3. Ponownie ustaw częstotliwość 
pilota zdalnego.

Nagłe zatrzymanie podczas pracy 1. Sprawdź, czy bateria jest nałado-
wana.

2. Wymień lub naładuj baterię.

Jazda staje się wolniejsza Naładuj baterię.

Jazda staje się wolniejsza Naładuj baterię.
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Conteúdo do Produto
1.	 Tubarão nadador controlado remotamente
2.	 Controlo Remoto
3.	 Bateria Modular (pré-instalada)
4.	 Cabo de Carregamento USB

Detalhes do Produto
Bateria Modular:
•	 Tipo: Bateria de Lítio
•	 Tempo de Carregamento: Aproximadamente 200 minutos
•	 Indicador de Carregamento: Luz vermelha durante o carregamento, desliga quando o carregamento 

estiver completo
•	 Alarme de Bateria Fraca: Som contínuo “di GI MID”
•	 Modo de Desligamento Automático: Após 30 minutos de inatividade, o tubarão entra em modo de 

hibernação, exigindo a remoção e reinstalação da bateria para controle.

Funções do Controlo Remoto
1.	 Indicador de Energia
2.	 Para a Frente / Para Trás
3.	 Virar à Esquerda / Virar à Direita
4.	 Modo de Demonstração Automática
5.	 Botão Liga/Desliga

Instalação da Bateria
1.	 Bateria Modular: Gire a trava para remover a bateria modular. Carregue a bateria usando o cabo 

USB fornecido e uma fonte de energia de 5V (por exemplo, PC, carregador de telefone, power bank) 
com saída máxima de 2A. Não carregue imediatamente após o uso; deixe a bateria esfriar por pelo 
menos 10 minutos. O indicador de carregamento fica vermelho durante o carregamento e desliga 
quando o carregamento estiver completo. O alarme de bateria fraca emite um som contínuo “di GI 
MID”. O tempo de carregamento é de aproximadamente 200 minutos, dependendo da capacidade 
restante da bateria.

2.	 Bateria para o Controlo Remoto: Abra a tampa da bateria. Insira 2 pilhas AAA de 1,5V (não incluídas) 
nas direções positiva (+) e negativa (-) corretas. Feche a tampa da bateria. Retire as pilhas se o 
controlo remoto não for usado por um período prolongado.

Operation
1.	 Emparelhamento: Ligue o produto. Ligue o controlo remoto. Insira simultaneamente a bateria do 

produto e ligue o controlo remoto. O som indica um alinhamento bem-sucedido da frequência.
2.	 Para a Frente e Para Trás: Use os botões correspondentes no controlo remoto para mover o tubarão 

para a frente e para trás.
3.	 Virar à Esquerda e Virar à Direita: Utilize os botões de virar à esquerda e virar à direita no controlo 

remoto para virar o tubarão nas direções correspondentes.
4.	 Modo de Demonstração Automática: Pressione o botão de modo de demonstração automática para 

iniciar o modo de demonstração automática. Pressione qualquer outro botão para sair deste modo.

Especificações
•	 Materiais: ABS
•	 Sistema de Acionamento: 2WD
•	 Frequência: 2.4GHz
•	 Dimensão: 366x171x92mm
•	 Peso: 170g
•	 Tempo de Jogo: Aproximadamente 23 minutos
•	 Distância de Controlo: Cerca de 30 metros
•	 Tipo de Bateria para o Produto: Bateria Modular (incluída)
•	 Tipo de Bateria para o Controlo Remoto: Pilhas AAA de 1.5V (não incluídas)
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Nota
1.	 O motor só funciona quando o produto está na água, não quando é segurado na mão.
2.	 Brinque com o brinquedo apenas na água.
3.	 Supervisão de um adulto recomendada a todo momento.
4.	 Retire todas as pilhas quando o brinquedo não for usado por um período prolongado.

Resolução de Problemas

Problema Solução

Motor não liga 1. Verifique se o interruptor de ener-
gia está ligado.

2. Verifique o nível da bateria; recar-
regue se necessário.

3. Refrequencie o controle remoto.

Parou repentinamente durante a 
operação

1. Verifique se a bateria está carre-
gada.

2. Substitua ou recarregue a bateria.

Indicador de energia do controle 
remoto piscando

Substitua as pilhas por novas.

A condução fica lenta Recarregue a bateria



RO

Conținutul Produsului
1.	 Rechin înotător controlat la distanță
2.	 Telecomandă
3.	 Baterie Modulară (preinstalată)
4.	 Cablu de Încărcare USB

Detalii ale Produsului
Baterie Modulară:
•	 Tip: Baterie de Litiu
•	 Timp de Încărcare: Aproximativ 200 de minute
•	 Indicator de Încărcare: Lumină roșie în timpul încărcării, se stinge când încărcarea este com-

pletă
•	 Avertisment Baterie Scazută: Sunet continuu “di GI MID”
•	 Modul de Oprire Automată: După 30 de minute de inactivitate, rechinul intră în modul de hiber-

nare, necesitând înlăturarea și reînserarea bateriei pentru control.

Funcții ale Telecomenzii
1.	 Indicator de Putere
2.	 Înainte/Înapoi
3.	 Întoarcere la Stânga/Întoarcere la Dreapta
4.	 Mod Demonstrativ Automat
5.	 Buton Pornire/Oprit

Battery Installation 
1.	 Baterie Modulară: Rotiți închizătoarea pentru a înlătura bateria modulară. Încărcați bateria 

folosind cablul USB furnizat și o sursă de alimentare de 5V (de exemplu, PC, încărcător de 
telefon, power bank) cu o ieșire maximă de 2A. Nu încărcați imediat după utilizare; lăsați bateria 
să se răcească cel puțin 10 minute. Indicatorul de încărcare devine roșu în timpul încărcării și 
se stinge când încărcarea este completă. Avertismentul pentru baterie scăzută emite un sunet 
continuu “di GI MID”. Timpul de încărcare este de aproximativ 200 de minute, în funcție de capa-
citatea rămasă a bateriei.

2.	 Baterie pentru Telecomandă: Deschideți capacul bateriei. Introduceți 2 baterii AAA de 1,5V 
(neincluse) în direcțiile pozitivă (+) și negativă (-) corecte. Închideți capacul bateriei. Scoateți 
bateriile dacă telecomanda nu va fi utilizată pentru o perioadă prelungită.

Operațiune
1.	 Asociere: Porniți produsul. Porniți telecomanda. Introduceți simultan bateria produsului și 

porniți telecomanda. Sunetul indică o aliniere reușită a frecvenței.
2.	 Înainte și Înapoi: Folosiți butoanele corespunzătoare de pe telecomandă pentru a muta rechinul 

înainte și înapoi.
3.	 Întoarcere la Stânga și Întoarcere la Dreapta: Utilizați butoanele de întoarcere la stânga și 

întoarcere la dreapta de pe telecomandă pentru a vira rechinul în direcțiile corespunzătoare.
4.	 Mod Demonstrativ Automat: Apăsați butonul de mod demonstrativ automat pentru a iniția mo-

dul de prezentare automată. Apăsați orice alt buton pentru a ieși din acest mod.

Specificații
•	 Materiale: ABS
•	 Sistem de Tracțiune: 2WD
•	 Frecvență: 2.4GHz
•	 Dimensiune: 366x171x92mm
•	 Greutate: 170g
•	 Timp de Joc: Aproximativ 23 de minute
•	 Distanța de Control: Aproximativ 30 de metri
•	 Tip Baterie pentru Produs: Baterie Modulară (inclusă)
•	 Tip Baterie pentru Telecomandă: Baterii AAA de 1,5V (neincluse)
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Notă
1.	 Motorul funcționează doar când produsul este plasat în apă, nu când este ținut în mână.
2.	 Jucați-vă cu jucăria doar în apă.
3.	 Supravegherea unui adult este recomandată în orice moment.
4.	 Scoateți toate bateriile atunci când jucăria nu este utilizată pentru o perioadă prelungită.

Depanare

Problem Soluție

Motorul nu porneste 1. Verificați dacă comutatorul de 
alimentare este pornit.

2. Verificați nivelul bateriei; reîncăr-
cați-o dacă este necesar.

3. Refrecvențați telecomanda.

Opriri bruște în timpul funcționării 1. Verificați dacă bateria este încăr-
cată.

2. Înlocuiți sau reîncărcați bateria.

Indicatorul de alimentare al teleco-
menzii clipește

Înlocuiți bateriile cu altele noi.

Conducerea devine lentă Reîncărcați bateria.



SE

Produktinnehåll
1.	 Fjärrstyrd simmande haj
2.	 Fjärrkontroll
3.	 Modulär Batteri (förinstallerat)
4.	 USB Laddningskabel

Produktdetaljer
Modulärt Batteri:
•	 Typ: Litiumbatteri
•	 Laddningstid: Cirka 200 minuter
•	 Laddningsindikator: Rött ljus under laddning, släcks när laddningen är klar
•	 Låg Batteri Varning: Kontinuerlig “di GI MID” ljudsignal
•	 Auto Av-läge: Efter 30 minuters inaktivitet går hajen in i viloläge, kräver borttagning och återinstal-

lation av batteri för styrning.

Fjärrkontrollsfunktioner
1.	 Strömindikator
2.	 Framåt / Bakåt
3.	 Vänster Sväng / Höger Sväng
4.	 Automatisk Demoläge
5.	 På/Av-knapp

Installation av Batteri
1.	 Modulärt Batteri: Vrid låset för att ta bort det modulära batteriet. Ladda batteriet med hjälp av den 

medföljande USB-kabeln och en 5V strömkälla (t.ex. dator, telefonladdare, power bank) med upp till 
2A utgång. Ladda inte direkt efter användning; låt batteriet svalna i minst 10 minuter. Laddningsin-
dikatorn lyser rött under laddning och släcks när laddningen är klar. Låg batteri varningslarm ger 
en kontinuerlig “di GI MID” ljudsignal. Laddningstiden är cirka 200 minuter, beroende på kvarvarande 
batterikapacitet.

2.	 Batteri för Fjärrkontroll: Öppna batterifacket. Sätt in 2 st AAA-batterier med 1,5V (ingår ej) i rätt 
positiv (+) och negativ (-) riktning. Stäng batterifacket. Ta ut batterierna om fjärrkontrollen inte 
kommer att användas under en längre tid.

Drift
1.	 Parning: Slå på produkten. Slå på fjärrkontrollen. Sätt samtidigt in produkten och slå på fjärrkont-

rollen. Ljudet indikerar framgångsrik frekvensjustering.
2.	 Framåt och Bakåt: Använd motsvarande knappar på fjärrkontrollen för att röra hajen framåt och 

bakåt.
3.	 Vänster Sväng och Höger Sväng: Använd knapparna för vänster sväng och höger sväng på fjärrkont-

rollen för att svänga hajen i motsvarande riktningar.
4.	 Automatisk Demoläge: Tryck på knappen för automatisk demo för att starta automatisk demo-läge. 

Tryck på någon annan knapp för att avsluta detta läge.

Specifikationer
•	 Material: ABS
•	 Drivsystem: 2WD
•	 Frekvens: 2,4GHz
•	 Mått: 366x171x92mm
•	 Vikt: 170g
•	 Speltid: Cirka 23 minuter
•	 Kontrollavstånd: Cirka 30 meter
•	 Batterityp för Produkt: Modulärt Batteri (ingår)
•	 Batterityp för Fjärrkontroll: AAA-batterier med 1,5V (ingår ej)
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Observera
1.	 Motorn fungerar endast när produkten är placerad i vatten, inte när den hålls i handen.
2.	 Leka med leksaken endast i vatten.
3.	 Vuxen övervakning rekommenderas när som helst.
4.	 Ta ut alla batterier när leksaken inte används under en längre tid.

Felsökning

Problem Lösning

Motorn startar inte 1. Kontrollera om strömbrytaren är på.

2. Kontrollera batterinivån; ladda om 
det behövs.

3. Justera om frekvensen på fjärr-
kontrollen.

Stannade plötsligt under drift 1. Kontrollera om batteriet är laddat.

2. Byt ut eller ladda batteriet.

Fjärrkontrollens strömindikator 
blinkar

Byt ut batterierna mot nya.

Körningen blir långsam Ladda batteriet.



SK

Obsah produktu
1.	 Diaľkovo ovládaný plávajúci žralok
2.	 Diaľkové ovládanie
3.	 Modulárna batéria (predinštalovaná)
4.	 USB nabíjací kábel

Detaily produktu
Modulárna batéria:
•	 Typ: Lítiová batéria
•	 Čas nabíjania: Približne 200 minút
•	 Indikátor nabíjania: Červené svetlo počas nabíjania, zhasne po ukončení nabíjania
•	 Upozornenie na nízku batériu: Nepretržitý zvuk “di GI MID”
•	 Automatický režim vypnutia: Po 30 minútach nečinnosti sa žralok prepnú do režimu spánku, 

vyžaduje odstránenie a opätovnú inštaláciu batérie pre ovládanie.

Funkcie diaľkového ovládania
1.	 Indikátor napájania
2.	 Vpred / Dozadu
3.	 Otočenie doľava / Otočenie doprava
4.	 Režim automatickej ukážky
5.	 Tlačidlo Zapnutie/Vypnutie

Inštalácia batérie
1.	 Modulárna batéria: Otočte zámok pre odstránenie modulárnej batérie. Batériu nabite pomocou 

dodávaného USB kábla a zdroja napájania 5V (napr. počítač, nabíjačka na telefón, power bank) s 
maximálnym výstupom 2A. Nenabíjajte ihneď po použití; nechajte batériu vychladnúť aspoň 10 
minút. Indikátor nabíjania svieti červeným svetlom počas nabíjania a zhasne po dokončení na-
bíjania.Upozornenie na nízku batériu vysiela nepretržitý zvuk “di GI MID”. Čas nabíjania je približne 
200 minút, v závislosti od zostávajúcej kapacity batérie.

2.	 Batéria pre diaľkové ovládanie: Otvorte kryt batérie. Vložte 2x1,5V AAA batérie (nie sú súčasťou 
balenia) v správnom smere polarizácie (+) a (-). Zatvorte kryt batérie. Ak diaľkové ovládanie 
nebude dlhodobo používané, vyberte batérie.

Prevádzka
1.	 Spárovanie: Zapnite produkt. Zapnite diaľkové ovládanie. Súčasne vložte batériu do produktu a 

zapnite diaľkové ovládanie. Zvuk indikuje úspešné zarovnanie frekvencie.
2.	 Vpred a Dozadu: Použite príslušné tlačidlá na diaľkovom ovládaní na pohyb žraloka vpred a 

dozadu.
3.	 Otočenie doľava a Otočenie doprava: Použite tlačidlá na otočenie doľava a otočenie doprava na 

diaľkovom ovládaní na otáčanie žraloka v príslušných smeroch.
4.	 Režim automatickej ukážky: Stlačením tlačidla pre režim automatickej ukážky spustíte režim 

automatickej ukážky. Stlačte akékoľvek iné tlačidlo pre opustenie tohto režimu.

Špecifikácie
•	 Materiály: ABS
•	 Pohonový systém: 2WD
•	 Frekvencia: 2,4GHz
•	 Rozmery: 366x171x92mm
•	 Hmotnosť: 170g
•	 Doba hry: Približne 23 minút
•	 Vzdialenosť ovládania: Približne 30 metrov
•	 Typ batérie pre produkt: Modulárna batéria (súčasť balenia)
•	 Typ batérie pre diaľkové ovládanie: 1,5V AAA batérie (nie sú súčasťou balenia)
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Poznámka
1.	 Motor funguje len vtedy, keď je produkt umiestnený vo vode, nie keď je držaný v ruke.
2.	 Hračku používajte len vo vode.
3.	 Vždy je odporúčaný dohľad dospelého.
4.	 Vyberte všetky batérie, keď hračka nebude dlhšie používaná.

Odstraňovanie problémov

Problém Riešenie

Motor nebeží 1. Skontrolujte, či je zapínač zapnutý.

2. Skontrolujte úroveň batérie; dobite 
ju, ak je potrebné.

3. Znovu naladite diaľkový ovládač.

Náhle zastavenie počas prevádzky 1. Skontrolujte, či je batéria nabitá.

2. Vymeňte alebo dobite batériu.

Indikátor napájania diaľkového 
ovládača bliká

Vymeňte batérie novými.

Pomalá jazda Dobite batériu.
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